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John 1-2

m 45‘%%&[?}}&%@% =l LH(EEI?‘,I Frfe i

The Gospel of John was the last of the gospels

that was written.

R - P P AR -

for the purpose of convincing people that Jesus

is the Christ,

TR E A

that by believing in Him they might have life

in His name.

4;@ Y Flj’j‘ﬂ HVET Jﬁﬂj;?rbglj

John declares his purpose in writing these

books.

Hx ﬂz__j/_. ﬂqﬁgf,vwﬂjq/ ;_T"’; é”i—'j/ﬁ/qf—g/
E“}‘T 7( o

He said,"*Many other things did Jesus which

are not written,

V2 ﬁfﬁﬁfﬁf YpIT) o LETEIR
PHEIGH Tl #poga="

but these things were written that you might
believe that Jesus is the Christ, the Son of the

Living God,

R AR RA T (R

20:30)

And by believing have life in His name."

Bl ’g it e F"hﬁﬁ‘é’ﬂ JEJJEI;E\ » T {9~ H | So, there is a definite purpose in John's mind as

IR (R T - he wrote this book.

Pd[ {ﬁ;’liﬁifrﬂag YHA GG EiFpu—- | And because this is the reason for this book, it

+ 9 ; o is the best book to encourage an unbeliever to
read.
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""In the beginning was the Word.""

BT > 5 P s S U

And according to the Greek philosophy,

everything pre-existed in a thought.

il <

B SRR E R - S -

In other words, this pulpit here began with a

thought.

~ET A R WA O
i

Some craftsman had in his mind a design, an

idea for a podium.

SRz Ak R o BERLFIERE PUASE -

And so, he drew it out on a piece of paper, but

it was the expression of his thought.

T 7 P 7  Vf)  p h

R -

And so, before anything exists, it has pre-

existed in a thought

WE T > IR RnE

Well, the Bible takes you one step further

back.

TEE - RV - S
1 -

It said if there was a thought, then there had to

be a thinker,

PORLE T A E - R 2 ) R

IE[F[SJ S

because you can't have a thought without a

thinker.

P BT

So, in the beginning, God...

FETH

""In the beginning, was the Word."'

BEBR T E ULV 7R - PO T RUERY

O E [ FHHAYV T T o

And so, it actually goes back even before the

thought, you have the existence of the One

wwiha thaniaht Av tha Aviietanan Anf CAd
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who thought, or the existence of God.

iR T FVZ3g = SV R e -

here' In the beginning was the Word," He

was existing then.

R < JHAEELA -

""And the Word was with God, and the Word

was God.""

TR PR | I |

Powerful declaration of the deity of Jesus

Christ!

TETHIE » S 3+ IEOmTee -

So plain, so straight, So forthright,

iﬁﬂ‘ I[ﬁ{ ,J\;'a};,'ujj\ f{'@?”w%‘ °

that even a little child in reading it could not be

confused.

A IRV RUR B » JRel TR
TR LA -

John is starting out with the plain declaration

that Jesus, the Word, is God.

R o PP AR -

The same was in the beginning with God. All

things were made by him,

FRGER - 197~ BT AAFAVER - (7
G 1:2-3)

and without him was not any thing made that

was made.""

W 17 L PR P

And then creation... ""All things were made by

Him."

e GO 97 i+ T R B P

it

R

r

191 -

Here in John, the first chapter, Jesus is ascribed

as the creator of all things.

BB LATEH - ) - PRLATEAVE

He is not only the creator, but He is the object
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of creation,

TR A

by Him were all things made and for Him.

25 (PRl A E AR PO i

Elfj )

the universe around us and all of its life forms,

7 PR i L A - (75
#7 1:4)

In him was life; and the life was the light of

men.

7.4’}%7;}#«7%@/ P ﬁ“/@fﬁ[j7,§"§77’4 ’ (59%75
ﬁ 1:5)

And the light shineth in darkness; but the

darkness comprehended it not,

R IR T LT
%ﬂﬁ%@ﬂﬁf,

Now, here it is declared that the light shineth in
darkness. This is the reference to the coming of

Jesus Christ to the earth. Here He is,

G- EEREE TR
B o 3F 1V ELERIERLE - (FUERHRE

1:6-7)

£1P 7

"There was a man sent from God, whose
name was John. The same came for a

witness...""

THPEY[BILE » PRE P 2 2GS f] 7

E[fj s

John bare witness of him, and cried, saying,

“This was he of whom I spake."’

BESL o B LG ApIp " -

"And | saw, and bear record that this is the

Son of God."

SFRL e 9 VR T b L

That's the testimony of John the Baptist

concerning Jesus Christ.

Pl LR Ebg s - B

He was in the world, the world was made by
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him, and the world knew him not."

H TFIT?ﬂBIJFPF? [l AT

Can you grasp that one? Jesus, the Light...

P RLR R - PoRLA

He came to shine in the darkness, the true

light.

HRL O -

That is, the world of man.

T ARD AR L B o8 & P

el

It would appear that there were aspects of

nature and of the world that did know him.

EFRL + EE RGP © P L -

It is interesting that those who were possessed

with evil spirits often cried out,

"2 7 RE "5;5://%/ 4 ""We know who you are!"’
PHEEEY - RO E f%ﬂﬁﬁé ° Evidently, the winds and the waves knew who

He was.

PEBHT PR TR AR TR o Pt

AR -

For when He was standing in the little ship and
it was about to sink, when He spoke to the

wind and waves and said,

I;ﬁ;‘_‘, 'gi.'! "

""Peace, be stilll"

PR P RVER > TR PR -

They obeyed His voice, they knew who He

was.

FJ RN f;ggj//f/g/ﬂgf;gﬂ_f/ s f'/E//{is‘j £

BT R - g 1:11)

One step further,""He came unto his own, and

his own received him not."

Ty T BT BRI

ﬁ%%,/q [IREL » 55 LA IS¢

and yet, as many as w ould receive Him and

sow the gospel of grace, as many as would
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receive Him to them He gave the power to

ﬂf/ Tt Uil

FEHNTE -

become the sons of God.

The Son of God becoming man

TFRE SRS ALY > 25 PR -

In order that He might make each of us sons of

RLERIZS PRI P9 £ 25 ELffippd & -

God who would believe in His name

;;55‘“* 7\5: 4 [ - (,fé/,e?ﬁfg/? 1:13) | "Which were born, not of blood...
PN ELZS [ & AT RLELRT E- fyy - &7 e | 1'am not a son of God because my parents were
Christians.

2R
WS pp L -

It's not of blood, it's not something that you

G

S A

R Fﬁ% » PR T R HTRRIRE R

o

can inherit from your parents or pass on to

your children.
It is not something that you can set your mind

P RLAAT R T

to and become.
That is, "I am going to live this new dynamic

TR T ot

life.
I'm not going to walk in darkness any more

ST E

You can't do it by the will of the flesh

AP i TRLAE R 9
U RLIE S FE Y S RLE é‘giigﬁ\}ﬁ’ﬁﬁ Nor is it by the will of man, it isn't by the force
T ps o or coercion of others, or the encouragement of
others.
This new birth can only come from God, born
of God, as a child of God.

= ke 30 CEA I s o 7o RL fe Al

Elfj ) fE$$EI5JEﬂ—P 0
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So, I was born once by blood, by the will of

the flesh and by the will of man, here | am.

RS AIOE

That was my physical birth.

(ELRL > Z5 @iy RL = e -

But my spiritual birth can't take place that way.

(L JIRER P S

The spiritual birth has to come from God.

55 TRy Z5 [P T (59;%?5/%77 ""And the Word was made flesh, and
1:14) tabernacled among us.
ﬁﬂ@%gfﬁ@ [~ P fﬁ\’ﬁiﬂ,@fg Iﬁ}rﬁj\ E{fjﬁzﬁ This is, of course, the tremendous swing of the

pendulum, if you can follow it.

T FVELE o R T o JEIERLA o (7

In the beginning was the Word, He was with

;5/_&.;7 1:1-3) God, He was God,

I Jﬁuﬁﬁfx The divine, eternal creator.

FEVF TR~ 2T P R (ﬂ?é!%%?ﬁ "*And the Word was made flesh, and he dwelt
1:14) among us..."

SFRRLAEE IR 2 g 2 I 2

This tremendous downward sweep from the
area of the infinity into the realm of the finite,

from the eternal end of time.

Hi SR 28 P AR -

Surely our minds cannot grasp the scope of

this.

e RpOdt - FEFTE By o T
Bl

The disciples, as years passed, and they had an

opportunity
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i -

To really reflect upon Jesus and their

acquaintance and their relationship to Him,

SAME P P - TH AR PR

[+ 75 TRRLERGL s R frOm o -

And suddenly they realized, "When we heard
Him talk, we were listening to the voice of

God.

BES TR LI 25T S

When we looked upon Him, we were looking

upon God.

HS (PEBBL PRy - 5 (PR AL -

When we touched Him, we were touching

God.

5 Pl )

Oh, the wonder of it all!

A B P K AR I B |

And, John stands in awe and wonder of that

experience that he had had.

AR RL BRI P REL R
1E?

And so, do you want to know what God is
like? Do you want to know the truth about

God?

e+ B FIEERER B E P

=r =T

g -

Then you must look at Jesus Christ and study
Him carefully, for He was God manifested in

flesh.

PRSI ALY A= 2175 PRI > £

PR oA < R -

For the Word became flesh and dwelt among
us, in order that He might reveal the Father

unto man.

AL > TR E PR

The Bible declares concerning God,
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(/%5/[,/5/ 3:9)

""He is not willing that any should perish, but
that all should come to repentance." (2 Pe

3:9)

*TTHRE TR L - RS R AR
PR

People see God as fury and wrath and

judgment and fire and thunder,

EVHOP IR - MR P A

- <

When in reality, He has a heart that yearns

after your love and your fellowship.

SR RLER OB o -

Jesus came to reveal God.

N A e A (il W IR A S B A (S

E[RFORAIEE -

The Word became flesh and He dwelt among
us in order that we might know the truth about

God.

F ? I[E{Ll#’gljr? ’ EI
H

AR ] 7 A

o

There was a publisher of a newspaper who

declared himself an agnostic.

FI kL ME ] [[—%Lf‘{{g UAA o B }@L—éﬁ

' f9p Ji*[ﬁlrﬁ[“wpw 2 Uﬂfﬁ“ °

And yet, every year, his wife, who was a
Christian, and the children would go to church

for the Christmas Eve service,

PELGRIAFGY > RLR Rl B P

58 P - e

And because it was Christmas Eve and a

family celebration, he went yearly with them,

(FRL - F)-
AP FAH FE?{,?*J o PG PR rﬁlﬂi J,_? fY =

FEWCTFIERR - 2 e

But this one particular year he decided that he
wasn't going to make his annual pilgrimage to
the church because he saw it as an act of

hypocrisy.

9 of 26
ST Y 12 7




P s 3 AR B )

He said, "l do not believe in the incarnation, |

do not believe that Jesus was God in the flesh.

[_)&Hf'r I

EE R P RIGE RS A -

For I don't see any reason why God would

have to come in the flesh.

EROPS SRR T e

fapuzt 5

And despite all of the persuasive efforts of the
wife, he could not be dissuaded from his

position.

3 El, ]ﬂjpjj; S [F,ligfxff_l/ *;ﬁaeﬁpfjﬁ%ﬁ@&

Ay

so, on Christmas Eve he saw the family
leaving in a blizzard to go to the church to

celebrate the Christmas Eve program,

EIAE IF' PRI 07 sl > g ?;T H#pd | As he sat by the fire, got out a book and began
= to just sort of settle in to his reading.
- nr’j - Bl RLBLE [ pV AR F B | Before long, a little bird tried to fly into the

g ZEE!'@T@ PR L

window, attracted by the light of the fire

inside. And

—H

—T ’

‘“lH

GE TR

Suffering outside in the blizzard

TR P BUREFE -

, this little bird started flying up against the
window, beating itself against the windowpane

trying to come inside.

ST TP

It distracted him from his reading, and he

thought,

PR P HGERETYT R RL > HIE ] B

"Well, little bird go away!" But it wouldn't, it
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kept trying to fly in.

R T B S WS R

And so, he finally decided, "Well, I guess I'll

have to do something about it."

HoRL H?ﬂ?ﬂ?}ﬁ TR HE SEEAIF

And so, he went down to the barn and opened

up the door and turned on the light,

So that the little bird would be attracted to the
light in the barn, hoping that it would see the

light and fly on down

A Iﬁrm—ﬁmﬁfﬂf’? 0

And find the shelter there in the barn from the

blizzard.

PO ] o FRL > HIE | BT IRTE Ot

TRECH -

Walking back up to the house, he found the
little bird on the outside still trying to fly into

the window.

TSP ] (e B S T L

By now, it had begun to bloody itself from just

flying up against the pane of glass.

PeR R > R PIAGE > T 4 igygj So, he tried to show the bird that there was the
3w light on in the barn,
R o F%F”F“ (IR - And there was a place down there for it to go

and to get warm and to be sheltered from the

storm.

- EJP#Q@@? CPERET B - )] RVE2
SEEIR

And he started to sort of "Shoosh!" at the bird

and swing at it a bit,

11 of 26
ST Y 12 7




PR 2] (SR - g
LS » PR RB -

But the more he did, the more frantic the little
bird became in trying to fly into the glass and

began to injure itself even more.

Prglplp e v 2L FLst

And he found himself talking to the little bird.

F[ I;;iu A ”;ILH]E mm T o

?9ﬁﬂﬁlﬁ?jj thr, I’ﬁ(F[EJ ]E [PE,()

He said, "Little bird, | don't hate you, I'm
trying to help you, don't you understand little

bird?

?yﬂ r":l(E[fj EJEJJ;, ’

I'm your friend.

1”;\_7 rﬁvpépj .e\»Elfj s I I;\[ﬁ[?ﬂ‘?jjfﬁ\» ,

I don't mean you harm, | want to help you.

fs;fqliﬁpg? chi?‘« B Fr ']\;5{1@ |- H o

Poor stupid little bird, don't you know?"

B F R AER A PTG

And then the thought came into his mind,

W RS- & T [ - S
[(BRES R

EI

FRFLI T S S R

"Oh, if only I could become a bird for a
moment to communicate to this poor little
creature that | don't hate it, I'm trying to help

it."

RN PTEIRT

And suddenly, the light flashed!

FIETE R 2] 5 F 2P P
o PRI * R

God became man because man so

misunderstood God.

W SRS T B - e
B o PR ULRARED - -

He didn't hate man; He wasn't trying to harm

man. He wanted to help man.

43 Q[F,lglar Ny R & ) Jsrr?ﬁ[ﬂjpj

He went into the house, got his overcoat,

12 of 26
ST Y 12 7




T

headed off for church and met the family.

I%FIF IE[ E ?EE,\E_E&}'P\ J/it'fj izﬁ:l kgj%&f}gﬁfj

He saw the reason for the incarnation, that God

iRl o might communicate to us the truth about
Himself,

xﬂlﬁ EEd $ ~ S Jﬁgﬁ 5L A |w the truth that had been lost in the garbled

T o concepts man had created of God.

FF R ERIHIE ~ (R

1:14)

So, the Word was made flesh and He dwelt

among us, (John 1:14)

g
WE TN " (G

" [ L PR RA L

" And we," John said, ""beheld His glory, the

glory as of the only begotten of the Father."

TG~ JFH

""And John bare witness of him, and cried,

saying,

TR 77 - H e T]E T~ T
B3I - T e

/?/‘ 1:15)

B 1 - R

"This is he of whom | spake, He that cometh
after me is preferred before me: for he was

before me." (John 1:15)

lﬁtijﬂﬁﬁﬂ YRLIR Eggﬁg‘ o PSR Aﬁ’?‘y NEAS

EIH] I

So, he is talking about that pre-existence of

Jesus prior to His incarnation.

BT E R B RS P o g < R

YR (FAGHTF 1:16)

""And of his fulness have all we received, and

grace for grace.

BF L B 18 ~ BT ATEE /g];yz
LRI - (AR 1:17)

For the law was given by Moses, but grace

and truth came by Jesus Christ."" (John 1:16-

17\
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R TR T A

Now, when God made man God made man for

fellowship.

SERLAE, T TS RS A PO
Fl1 o S~ TIpESRA S

That was the purpose of God creating you, that
He might receive just that praise and glory and

all from your fellowship with Him,

DpN o P E g - R R e

9% e 8 -

Now, if you are not fulfilling that primary
purpose of your life, then your life is bound to

be empty,

T R - I R -

Unfulfilling and ultimately frustrating.

PRED 28 | B R AR e FAH AURLA AU TRY o

Because you're not fulfilling the basic purpose

for which God created you.

EERICTERS = NG R O e
o AR -

You're not answering to that basic need and
necessity in man of worshipping God,

fellowshipping with Him.

TR i TS R

Geeg IR IR SRt

But man did not live on this planet long before
he broke that fellowship with God by
disobedience, sinning against God in his

disobeying of the commandment of God.

BEIVAE UARRLID ~ = e 2 sp] et o

And the net effect of sin is always that of

severing fellowship with God.

A IR H G o TP TR
WA TR

God's hand is not short that He cannot save,

neither is his ear heavy that He cannot hear,
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[E1 5 [P 15 T2 g = ( ‘/?}ﬁbfg/

39:1-2)

but your sins have separated between you and

God.

RS PRI < ET= (AU

2:17)

God said to Adam, ""In the day that you eat

you will surely die.™

fi;arﬂgipiz* Epl F[fj]zl\ﬂjﬁ(u ) gfﬁbﬂ ffrz=d o e

It happened. Adam ate and that death took

place, that spiritual death.

M ARBEE ~ 5] » 5 Oo - [ - 0

e bl

Now, God still longed for fellowship with
man, but that fellowship had been severed by

man because of man's sin.

ELfol TR IR I 2 3] —FV' AR UEEIpRL S Y
g

In order that man might have fellowship with
God something first had to be done about

man's sin.

ELIF= A= Papo g Nfglp=s 2

5+ Jo RIS LA RS

So, God has established now through Jesus

Christ a new covenant of grace and truth.

= R A P e [195 »

By the law, Moses' covenant with God,

PR DR RLA R VR
A ARSI 5 -

but now through Jesus Christ a new covenant,
a new covenant that is established on the grace

of God and the truth of Jesus Christ.

K A E SLIEE T E I - BEFE

And the next day John saw Jesus coming

- IR - S fEBEAY (74| unto him, and he said, Behold the Lamb of
gﬁﬁgﬁ 1:29) God, that taketh away the sin of the world!
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(John 1:22-29)

o A AT RL P R

Oh, what a tremendous statement concerning

Jesus:

WOZF | TR~ U,

the Lamb of God that taketh away the sin of

the world.

TR FLYIT 2 G

How did the Lamb of God remove the sin?

By a sacrificial substitutionary death.

PO IR PR | B

F, TPl AR

That was just deeply imbedded in their mind as
a result of their culture and their worship and

their religion.

VI ER RLIN 25 1] - pOpii) 7]

5

How then is Jesus to take away the sin of the

world? By His substitutionary death.

TR, WO [RIH N pofuEERs

"Behold, the Lamb of God that takes away the

sin of the world."

TZAF TR - Y155 F IR - £5
RIPYPAREP T i3] * = (R 1:30-

31)

And | knew him not: but that he should be
made manifest to Israel, therefore | am come

baptizing with water (John 1:30-31).

B ARG Y T T

I LR S [ A

And John bare record, saying, | saw the Spirit
descending from heaven like a dove, and it

abode upon him.

FLg) ] EAF - JELIE DT b Fogh

F9 BT

And | knew him not: but he that sent me to

baptize with water, the same said unto me,
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CEIET AR Yy

HLE G EIGPT o (P HEF 1:32 -

Upon whom thou shall see the Spirit
descending, and remaining on him, the same

is he which baptizes with the Holy Spirit

1:33)

(John 1:32-33).
TRl AEEL, YR TR o (9, JPEIF5E | So John said, "I didn't know Him until | saw
F LR ER{ [E‘JH EAETS PR the Spirit like a dove coming and resting upon

him,

R, B, BT
(FAFHTF 1:34)

And so John said, | saw and | bare record that

this is the Son of God (John 1:34).

FIFE!, FBF IS 2. (78
B 1:35)

Now the next day after this John was

standing with two of his disciples;

PRTFER, Bk SRpEE

(AR 1:35 - 1:36)

and looking upon Jesus as he walked, he said,

Behold the Lamb of God! (John 1:35-36)

P, AP, MR | BRI

FIUEEE%EIU L

Again, he had said earlier, "Behold, the Lamb

of God that takes away the sin of the world."

FIIETIRERpL PPz, B 2. (7

7 1.37)

And the two disciples heard what John said,

and they followed Jesus (John 1:37).

R T~ ESLPITIEE - BERIFIOTT

7 P

Jesus turned, and he saw them following him,

and he said, Who are you looking for?

[T~ #255~ B HIRIE - (PP

And they said unto him, Rabbi (which is,
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being interpreted, Master,) where do you live?

PEEFE BT E o IR E T
i‘/}/?‘ f =

e (R 1:38 - 1:39)

E i S pEMEE ) fl1 -

And Jesus said, Come and see. And they came
and saw where he was living, and they stayed
with him that day: for it was about the tenth

hour (John 1:38-39).

JiERLA 59T ] IE’JI‘

It was getting late in the afternoon, four

o’clock.

R, BETFRE *, —
MR BRI 92 FE . (FHHF

1:40)

One of the two which heard John speaking,
and followed him, was Andrew, Simon Peter’s

brother (John 1:40).

VI LRI PR BT, 9,

So, Andrew, first of all, found his own brother

Simon,

BIHABER T ( BBE P

BEEL R )7

and he said unto him, We have found the
Messiah, which is, being interpreted, the

Christ (John 1:41).

EESE A

So, there you see the Christ is Messiah.

FEELIIF. SLIEF - ZEFE #9577

And he brought him to Jesus. And when

Jesus beheld him, he said,

LSBT Tif] - I ER G -

(BRIFUTe ~ BALA - ) (FAHFTFH

1:42)

You're Simon the son of Jonah: and you shall
be called Cephas, which is by interpretation,

A stone (John 1:42).

LEVENE , T

ﬁ;,%%ﬂjbﬂ% i, (R

"You're Simon, the son of Jonah, but you're
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going to be called Cephas, the stone."

STRF S AR A A ;g;;_/ e

T BEEISE R

The following day Jesus came forth into the
area of Galilee, and he found Philip, and he

said unto him, Follow me.

FEEI LI AT B

9 o (FAGRIF 1:43 - 1:44)

Now Philip was of Bethsaida, which was the
same city where Andrew and Peter originated

(John 1:43-44).

FE/BHELEE - B9z

Now, Philip found Nathanael, and said unto

him,

Bk B IR~ A LA ]
- 0 AN

We have found him, of whom Moses in the

law, and the prophets, did write,

BEELT S5 pd 3" B T o (R

1:45)

Jesus of Nazareth, the son of Joseph (John

1:45).

EYES AV i 5 T
ﬁﬂo

And Nathanael said unto him, Can any good

thing come out of Nazareth?

BEJIZF e o (,7?9%‘75/?7 1:46)

Philip said unto him, Come and see (John

1:46).

HETIRe ety - 1 N

Nazareth evidently didn't have too good of a

reputation.

6L g, "
'3_4‘
X El.

(EVEE] sfo ! ’F&[@} BT

And so, Philip's answer was just a good

answer, "You just come and see."

TERESLE KV~ BIH 97 E

""So Jesus saw Nathanael coming to him, and
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H

P9 o (FIHHTE 1:47)

he said of him, "Behold, an Israelite indeed in

whom is no guile.

P RLIR 1 -

You're a straight-shooter.

L [FIEELPEFT ~ IR RERE P o (7
hag 1:48)

"And Nathanael said unto him, *How did you

know me?* (Jhn 1:48)

,F/zgy‘%//fx;;q’f - BE)ERE f/,ﬂ'—"'fﬁr » S | And Jesus answered and said unto him,

LRI~ R fL T o ‘Before Philip called you, when you were
sitting there under that fig tree I saw you.

LEIEFE ~ o ol fEpogF< ~ kL | And Nathanael answered and said unto him,

e

'Rabbi, thou art the Son of God. You're the

King of Israel.’

TEFEF IR~ AR E A e T E

U fﬁ,m)@eﬁﬁf- (?9;%“75;‘77 1:49 -1:50)

And Jesus answered and said unto him,
‘Because | said unto you I saw you under the

fig tree, do you believe? (John 1:49-50)

PRI ET SLE SR -

Stick around, you're going to see greater

things than that!"

G B E Tt /g‘//g; /q_f:'ffﬁ;/fy . /ﬁ,'fw]g’/
TR~ (AR 1:51)

And he said unto him, "Verily, verily, | say
unto you. After this you're going to see the

heaven open (John 1:51)

T AR ST

and the angels of God ascending and

descending on the Son of man.
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Now, Jesus, in essence, is saying,

E IR - IR ER R

iﬁo

"l am the ladder. I am the access by which man

can come to God.

BRI e € - ST
B = ORI A e e

I'm the One who ties heaven and earth
together. You’re going to see heaven open.
You're going to see the angels of God
ascending and descending upon the Son of

man.

Tl - o R A - &R

3% 6

So, the Son of man is the ladder by which

heaven is joined to earth.

PRI RS SEARER > R R

e IR Ao

He is the ladder that has bridged from the

infinite to the finite, from eternal to the time.

5T 2

Chapter 2

BIZ I & PRI E BRI, -
PRI o HRE o (R 2:1)

There was a marriage in Cana of Galilee; and

the mother of Jesus was there."

TGP A &, - (R

2:2)

And Jesus was invited and his disciples with

him to the marriage.

TIEIR +  TETRE 53~ e
P17 < GRHHR 2:3)

And when they wanted wine, the mother of
Jesus said unto him, "They've run out of

wine.'

AT - B HFEE B BT - T

And Jesus said, "What business is that of
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mine? My hour is not yet come

mr?@% PUEL R s JlH f‘ Hik

Now Mary knew more than she was saying.

I g B RS R - R 2 i

She had pondered all these things in her heart

Wi W B R E
ENES Ej(;{ﬁ’ ]Eglff.'ﬁs 7

e

And now she began to realize the full impact
of what was happening with this child that was

born of the Holy Spirit.

(ERL B FIS PR~ 3
B e~ 5P S - (FIATF 2:5)

P 7T

But Mary said to the ervants,""Whatever he

says for you to do, do it.”

A T R
B~ B[ IFBE - (RARTE 2:6)

""there were there about six water pots of
stone, that were, these water pots were the
type that is used for the purifying. So each of

them held two or three firkins apiece."

B A AT TS R
EF%ﬁ’??:ﬂfﬁWﬁo

And a firkin is about nine gallons, so eighteen

to twenty-seven gallons apiece.

IR R

ke

E1
& °

’ ﬁ'? I ENR F ’?I’?%Tflfj

So, they're good size water pots, the kind that

you use for your cleansing ceremonies.

TEEE] F UL T

B AT - (PR 2:7)

""And Jesus said unto them, 'Fill the water
pots with water.” And they filled them up to

the brim.

TEEEF A A A

And he said unto them, "Now draw it out and
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P97 PRS- (P 2:8)

bear it to the governor of the feast." So, they

took it to the governor of the feast.

i R Rl
2V - (R 2:9)

And when the ruler of the feast had tasted the
water that was made wine, and he knew not

its origin, from whence it was.

R 5 HYE] g A A PR
¥ 1 SIPE S (PR 2:10)

But the servants, which drew the water, they
knew. The governor of the feast called the

bridegroom, and he said unto him,

CHHRIF; $F JE THE

AR,

‘Every man at the beginning doth set forth
good wine; and when everyone is pretty well

drunk, then he brings out the worse,

PR -

but you have kept the best wine until now.'

LT ERITTHY T~ [ o kL A
gL Y o

Now this is the beginning of miracles which

Jesus did in Cana of Galilee,

PSP -

and manifested forth his glory; and his

disciples believed on him.

]+ TR PR 3 pLA P
AV IR AR ST A

And after this he went down to Capernaum,
he and his mother and the brothers and his
disciples, and they continued there not many

days."

oS LI B O [ A

So, the turning of water into wine, the

beginning of the miracles of Jesus...
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And it is interesting to me that it was at a

festive occasion, a marriage feast,

ELF’FEIUE& fﬁ'%i’fﬁ“i’lfﬁfj”éjﬁl B 5= 2 -

I

S ENRE

And the first miracle,of course, of Christ is
very interesting and, perhaps, significant to

many.

R e PR e
2 o (FAEHER 2:13)

""And the Jews' passover was at hand , and

Jesus went up to Jerusalem.

B SR E B ¥ g Y~ T E SRR

F7 4 g ER (?9%;15;7 2:14)

And he found in the temple those that sold
oxen and sheep and doves and the changers

of money.

Sl el g s SUREAL I (ol
7 o (G 2:15)

And when he had made a scourge of small
cords, he drove them out of the temple, and

the sheep and the oxen,

BIHI T BB * ogiss  JE B P FIRo AT

o

and he poured out the changers money and

overthrew the tables."

Hipste ™ B F LT N T TR LI

l:F:IJ[FEJ' ’ ]'“JE’[EFHJ% 5 o

He came in and when he saw what was going

on in his Father's house and he was upset.

i QN = RS (R S e g ﬁ[{%mg&

=3

And he took and made a whip and started

cleaning things up,

FlCh iRy b pu gl ~ HERI P PV AT

3% 6

Picking up the tables and dumping them over.
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FU=s CHosE - B Ef VIS - (AT

/?/‘ 2:16)

""He said unto them that sold the doves. "Take
these things out of here, make not my

Father's house a house of merchandise.’

T iy AR T
B RS S g (R

2:17)

And his disciples remembered that it was

written, 'The zeal of thine house has eaten me

up.

PP~ JlPATE ~ AP [T

E7

Then answered the Jews and said unto him,

ﬁﬁ#ﬁﬁﬁf T E e o (ﬂ?;,%ygﬁ 2:18) '‘What sign do you show us, seeing that you're
doing these things?'
[ I3 =5 ﬁ-'f?j”fﬂ;‘ﬁ—,%@ » 2= F17787| And he answered the Jews and said unto
FI @t &Y o them, 'Destroy this temple and in three days |

will raise it up."™

SERLER P M PR it

Now, this is an accusation that was brought

against Jesus at his trial.

T 7~ R B R

FIFEZET - (FHgHaR 2:19)

""He said that if we'd destroy the temple, he'd

rebuild it in three days."

=

PP B T I DRt A  -
Ell E{%fﬁ FrRLPIpE J,J?g o

Now, they didn't understand what he was

talking about. He was talking about his body.

Wl ZY 91

P

TR & - FIEGEE
- (R 2:22)

""After he was risen from the dead, his
disciples remembered that he had said this

unto them,
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and they believed the scripture and the word

which Jesus had said.

H T TR ORI - (79
h ;&‘77 2:23)

""Now when he was in Jerusalem at the

Passover, in the feast day,

T T LT~ B

&
cr°

Many believed in his name when they saw the

miracles, which he did.

TR AT ETE TSI - FAS PR
C - (FAFRER 2:24)

But Jesus did not commit himself unto them,

because he knew all men,

VET HERE B PR

T o (P 2:25)

And he needed not that any should testify of

man, for he knew what was in man."

TRt lrll”j REFAITARE e P2 £ P91 » | There were many that believed in him, but
Jesus did not commit himself to them.

PR PRI & o AR S SRR Y 0 | He knew all men. He knew what was in man,

P AU [ FJ He knew the fickleness of men.

P P ERCTERGS ~ pvEy o Pr=lok =558 -

You didn't have to tell Jesus about people, he

already knew.
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